《Bengel’s Gnomon of the New Testament – 2 Timothy》(Johann A. Bengel)
Commentator

Johann Albrecht Bengel was born at Winnenden in Wurttemberg. Due to the death of his father in 1693, he was educated by a family friend, David Wendel Spindler, who became a master in the gymnasium at Stuttgart. In 1703 Bengel left Stuttgart and entered the University of Tubingen as a student at the Tubinger Stift, where, in his spare time, he devoted himself especially to the works of Aristotle and Spinoza, and, in theology, to those of Philipp Spener, Johann Arndt and August Francke. His knowledge of the metaphysics of Spinoza was such that he was selected by one of the professors to prepare materials for a treatise, De Spinosismo, which was afterwards published.

After acquiring his degree, Bengel devoted himself to theology. Even at this time he had religious doubts; it is interesting in view of his later work that one cause of his perplexities was the difficulty of ascertaining the true reading of certain passages in the Greek New Testament. In 1707 Bengel entered the ministry and was appointed to the parochial charge of Metzingen-unter-Urach. In the following year he was recalled to Tubingenn to undertake the office of Repetent (theological tutor)..

He remained at Tubingenn until 1713, when he was appointed head of a seminary recently established at Denkendorf as a preparatory school of theology. Before entering into his new duties he travelled through the greater part of Germany, studying the systems of education which were in use, and visiting the seminaries of the Jesuits as well as those of the Lutheran and Reformed churches. Among other places he went to Heidelberg and Halle, and had his attention directed at Heidelberg to the canons of scripture criticism published by Gerhard von Maastricht, and at Halle to Campeius Vitringa's Anacrisis ad Apocalypsin. The influence exerted by these upon his theological studies is manifest in some of his works.

For 28 years, from 1713 to 1741, he was master (German: Klosterpraeceptor) of the Klosterschule at Denkendorf, a seminary for candidates for the ministry established in a former monastery of the canons of the Holy Sepulchre. To these years, the period of his greatest intellectual activity, belong many of his chief works.

In 1741 he was appointed prelate (i.e. general superintendent) at Herbrechtingen, where he remained till 1749, when he was raised to the dignity of consistorial counsellor and prelate of Alpirsbach, with a residence in Stuttgart. He devoted himself to the discharge of his duties as a member of the consistory. A question of considerable difficulty was at that time occupying the attention of the church courts: the manner in which those who separated themselves from the church were to be dealt with, and the amount of toleration which should be accorded to meetings held in private houses for the purpose of religious edification. The civil power (the duke of Wüberg was a Roman Catholic) was disposed to have recourse to measures of repression, while the members of the consistory, recognizing the good effects of such meetings, were inclined to concede considerable liberty. Bengel exerted himself on the side of the members of the consistory. In 1751 the university of Tün conferred upon him the degree of Doctor of Divinity..

Bengel carried on an 18-year-long controversy with Nicolaus Ludwig, Count von Zinzendorf, leader of the Moravian Brethren from Herrnhut in Saxony. This led to a break between the Moravian Brethren and the dour Pietism typical of Wuerttemberg, represented by Bengel. With his determined certainty giving him systematic insight into the divine Plan of Salvation, Bengel dogmatically opposed the dynamic, ecumenical, missionary efforts of Zinzendorf, who was indifferent to all dogmatism and intolerance. As Bengel did not hesitate to manipulate historical calendars in his chiliasm attempts to predict the end of the world, Zinzendorf rejected this as superstitious "interpretation of signs."

The works on which Bengel's reputation rests as a Biblical scholar and critic are his edition of the Greek New Testament, and his Gnomon or Exegeticat Commentary on the same.

His edition of the Greek Testament was published at Tubingen in 1734, and at Stuttgart in the same year, but without the critical apparatus. So early as 1725, in an addition to his edition of Chrysostoms De Sacerdotio, he had given an account in his Prodromus Novi Testamenti Graeci recte cauteque adornandi of the principles on which his intended edition was to be based. In preparation for his work Bengel was able to avail himself of the collations of upwards of twenty manuscripts, none of them, however, of great importance, twelve of which had been collated by himself. In constituting the text, he imposed upon himself the singular restriction of not inserting any variant reading which had not already been printed in some preceding edition of the Greek text. From this rule, however, he deviated in the case of the Apocalypse, where, owing to the corrupt state of the text, he felt himself at liberty to introduce certain readings on manuscript authority. In the lower margin of the page he inserted a selection of various readings, the relative importance of which he denoted by the first five letters of the Greek alphabet in the following manner: a was employed to denote the reading which in his judgment was the true one, although he did not venture to place it in the text; ß a reading better than that in the text; ?, one equal to the textual reading; and d, readings inferior to those in the text. R Etienne's division into verses was retained in the inner margin, but the text was divided into paragraphs.

The text was followed by a critical apparatus, the first part of which consisted of an introduction to the criticism of the New Testament, in the thirty-fourth section of which he laid down and explained his celebrated canon, Proclivi scriptioni praestat ardua (The difficult reading is to be preferred to that which is easy), the soundness of which, as a general principle, has been recognized by succeeding critics. The second part of the critical apparatus was devoted to a consideration of the various readings, and here Bengel adopted the plan of stating the evidence both against and in favor of a particular reading, thus placing before the reader the materials for forming a judgment. Bengel was the first definitely to propound the theory of families or recensions of manuscripts.

His investigations had led him to see that a certain affinity or resemblance existed amongst many of the authorities for the Greek text manuscripts, versions, and ecclesiastical writers; that if a peculiar reading, e.g., was found in one of these, it was generally found also in the other members of the same class; and this general relationship seemed to point ultimately to a common origin for all the authorities which presented such peculiarities. Although disposed at first to divide the various documents into three classes, he finally adopted a classification into two: the African or older family of documents, and the Asiatic, or more recent class, to which he attached only a subordinate value. The theory was afterwards adopted by JS Semler and JJ Griesbach, and worked up into an elaborate system by the latter critic.

Bengel's labors on the text of the Greek Testament were received with great disfavour in many quarters. Like Brian Walton and John Mill before him, he had to encounter the opposition of those who believed that the certainty of the word of God was endangered by the importance attached to the various readings. JJ Wetstein, on the other hand, accused him of excessive caution in not making freer use of his critical materials. In answer to these strictures, Bengel published a Defence of the Greek Text of His New Testament, which he prefixed to his Harmony of the Four Gospels, published in 1736, and which contained a sufficient answer to the complaints, especially of Wetstein, which had been made against him from so many different quarters. The text of Bengel long enjoyed a high reputation among scholars, and was frequently reprinted. An enlarged edition of the critical apparatus was published by Philip David Burk in 1763.

The other great work of Bengel, and that on which his reputation as an exegete is mainly based, is his Gnomon Novi Testamenti, or Exegetical Annotations on the New Testament, published in 1742. It was the fruit of twenty years labor, and exhibits with a brevity of expression, which, it has been said, condenses more matter into a line than can be extracted from pages of other writers, the results of his study. He modestly entitled his work a Gnomon or index, his object being rather to guide the reader to ascertain the meaning for himself, than to save him from the trouble of personal investigation. The principles of interpretation on which he proceeded were, to import nothing into Scripture, but to draw out of it everything that it really contained, in conformity with grammatico-historical rules not to be hampered by dogmatical considerations; and not to be influenced by the symbolical books. Bengel's hope that the Gnomon would help to rekindle a fresh interest in the study of the New Testament was fully realized. It has passed through many editions, has been translated into German and into English (by Marvin Vincent in 1860), and is still valued by expositors of the New Testament. John Wesley made great use of it in compiling his Expository Notes upon the New Testament (1755).

Besides the two works already described, Bengel was the editor or author of many others, classical, patristic, ecclesiastical and expository. The more important are: Ordo Temporum, a treatise on the chronology of Scripture, in which he enters upon speculations regarding the end of the world, and an Exposition of the Apocalypse which enjoyed for a time great popularity in Germany, and was translated into several languages. His fame was such that almost 200 years later, Hermann Hesse has the hero of The Glass Bead Game discuss Bengel's writings.

01 Chapter 1 

Verse 1
2 Timothy 1:1. παῦλος, Paul) This epistle has three divisions.

I. The Inscription, 2 Timothy 1:1-2.

II. An Invitation, Come to me in prison, variously hinted at.

1. He expresses his affection for Timothy, 2 Timothy 1:3-4,

And kindly exhorts him: be not ashamed of me, 2 Timothy 1:6-7; to which are subjoined sad instances of abandonment, 2 Timothy 1:15, and blessed examples of attachment, 2 Timothy 1:16-17.

2. The twofold proposition, Be strong, and commit thy office to faithful men, 2 Timothy 2:1-2. The first part is treated, 2 Timothy 2:3-13; the second, 2 Timothy 2:14, with an exhortation to Timothy to behave himself as a man of God before his journey, 2 Timothy 2:15-16; 2 Timothy 3:1-2; 2 Timothy 4:1-2.

3. Come quickly, 2 Timothy 4:9. Here Paul—

1. Mentions his solitary state, 2 Timothy 4:10-11.

2. He orders his books to be brought, 2 Timothy 4:13.

3. He admonishes him concerning the adversary, 2 Timothy 4:14-15.

4. He points out the inconstancy of men, and proclaims the faithfulness of God, 2 Timothy 4:16-17.

4. Come before winter. This invitation is encompassed with salutations, 2 Timothy 4:19-20.

Paul wished Timothy to come to him in prison without fear, and he was about to deliver up to him before his decease the lamp (torch-light) of the evangelical office, ch. 2 Timothy 4:5-6. This epistle is the testament and last words [“cygnea cantio,” swanlike death-song] of Paul. It was written long after the first Epistle to Timothy, and yet the tone of both is very much alike.— κατʼ ἐπαγγελίαν, according to the promise) Paul subserves the fulfilment of this promise in the discharge of his office. So κατὰ, according to, in accordance with, John 2:6 : comp. on the particle and on the truth itself, Titus 1:1-2.— ζωῆς, of life) prepared both for me and thee and the elect. This is the secret spring of the power, which he exhibits in exhorting Timothy, 2 Timothy 1:10; 2 Timothy 2:8. [In fact the journey which he wishes to be undertaken by Timothy did not seem to be without risk of life.—V. g.]

Verse 2
2 Timothy 1:2. ἀγαπητῷ, dearly beloved) An appropriate epithet; for the strongest declaration of love follows. In the first epistle he had written, my genuine [ γνησίῳ]: that is compensated for here in 2 Timothy 1:5 [by the expression, τῆς ἐν σοὶ ἀνυποκρίτου πίστεως, the unfeigned faith that is in thee, which corresponds to it].

Verse 3
2 Timothy 1:3. χάριν ἔχω, I feel thankful) Drawing very near to his martyrdom, still he gives thanks. Paul feels thankful to God for the faith bestowed on Timothy, 2 Timothy 1:5. Therefore from ὡς ἀδιάλειπτον, as [not that, as Engl. Vers.] without ceasing, to χαρᾶς πληρωθῶ, I might be filled with joy, is put as a parenthesis, to explain those things which follow, ὑπόμνησιν λαμβάνων, calling to (or rather, receiving a) remembrance, etc.: for ὡς, even as, inasmuch as, is an explanatory particle.— ᾧ λατρεύω, whom I serve) Romans 1:9, note.— ἀπὸ προγόνων, from the [our] [not my, as Engl. Vers.] forefathers) Paul means the forefathers; not Abraham, etc., whom he calls τοὺς πατέρας, the fathers [Romans 9:5], never προγόνους, forefathers or ancestors, but the immediate progenitors; and signifies their long continuance in the true religion all along from an earlier age of mankind, whether Paul’s ancestors were themselves godly men, which is highly probable, or not; for he does not add, my. The memory of those who have gone before, and to whom he is being [i.e. about to be] gathered, delights him, now that he is prepared to die. He even calls to remembrance Timothy’s grandmother and mother, 2 Timothy 1:5. This epistle especially has something of the ripeness of old age, mild and good-natured [conciliatory].

Verse 4
2 Timothy 1:4. ἐπιποθῶν σε ἰδεῖν, earnestly desiring to see thee) He begins his invitation to Timothy at first gradually.— μεμνημένος σου τῶν δακρύων, remembering thy tears) He seems not merely to speak of the former tears of Timothy shed at bidding Paul farewell (for tears are usually elicited at parting, comp. Acts 20:37), but of his habitual tears under the influence of pious feeling. In this respect also he had him like-minded [Philippians 2:20] with himself: Acts 20:19, note. Tears, the flower of the heart, indicate either the greatest hypocrisy or the utmost sincerity. Turning tears into ridicule is a proof of the depravity of our age.— ἵνα, in order that) Construe with ἰδεῖν, to see thee [not with μεμνημένος— δακρύων].

Verse 5
2 Timothy 1:5. ὑπόμνησιν λαμβάνων, receiving a remembrance) [a reminiscence reminding me] Some external occasion, or a message from Timothy, had brought his faith to Paul’s remembrance [not as Engl. Vers. “When I call to remembrance”]. Ammonius says, “ ἀνάμνησις is, when a man comes to the remembrance of things past— ὑπόμνησις, when they are suggested to him by another [whether person, or thing].— πίστεως, of faith) Among all the virtues of Timothy, faith is most to the purpose which Paul has in view.— ἐνῴκησε, dwelt in) This word conveys the idea of continuance [had its fixed dwelling in].— πρῶτον) first, perhaps before the birth of Timothy. So far the remembrance of Paul reaches. What the condition of the parents of Lois was, is not mentioned.— μάμμῃ, grandmother) The remembrance of the dead is pleasant to intimate friends, especially to those whose death is at hand, and to the posterity of the dead.— μητρὶ, mother) She had married a Greek.— εὐνείκῃ, Eunice) That name is found in Hesiod’s Theogony. Lois seems to have been the mother of Eunice, and both were dead.

Verse 6
2 Timothy 1:6. δἰ ἣν αἰτίαν, for which cause) namely, because I have been reminded, ὑπεμνήσθην [referring to 2 Timothy 1:5, ὑπόμνησιν λαμβάνων].— ἀναμιμνήσκω, I put thee in remembrance) Being reminded himself, he puts others [sc. Timothy] in mind.— ἀναζωπυρεῖν) to stir up. The same word occurs, Genesis 45:27, 1 Maccabees 13:7 : ζωπυρίω, of raising the dead, 2 Kings 8:1; 2 Kings 8:5. The opposite σβεννύειν, to extinguish; Matthew 25:8; 1 Thessalonians 5:19. Timothy, being long without Paul, seems to have become somewhat remiss; comp. note to ch. 2 Timothy 2:22 : at least he is now stirred up to greater exertions.— τὸ χάρισμα, the gift) which is joined with faith, 2 Timothy 1:5 : and is energetic and lively, 2 Timothy 1:7.

Verse 7
2 Timothy 1:7. πνεῦμα, spirit) That is, the spirit which God has given us is not the spirit of fear, but of power, etc. Hence arises the testimony which believers give, spoken of in the following verse and in John 15:26-27 [ye also shall bear witness, etc.].— δειλίας) Eustathius says, δειλὸς ὁ δεδιὼς τὰς ἴλας, one that is afraid of troops of soldiers; comp. Sirach 37 :(11) 12. This derivation is quite in consonance with the sense here; comp. ch. 2 Timothy 2:3. The fear meant is that, of which the causes are in the mind, rather than from without. This fear within in too great a degree exaggerates the causes which are without. The act of fear always has its cause in the mind, but a courageous disposition repels and overcomes external causes.— δυνάμεως) of power. δυνάμις, power, strength, is opposed to fear. Divine power in us, not our own, is intended; see 2 Timothy 1:8; and so of love and sober-mindedness. [They also, the ἀγάπη and σωφρονισμὸς (which Engl. Vers. renders a sound mind) meant, are not our own, but are created by God in us]. All these operate in us, and animate us to the discharge of our duties towards God, the saints, and ourselves. Power [strength] and sober-mindedness are the two extremes, but these in a good sense; love is in the middle, and is the bond, and as it were the check upon both, taking away [counteracting the liability to] the two bad extremes, timidity and rashness. Concerning strength or power, see 2 Timothy 1:8, etc.; concerning love, ch. 2 Timothy 2:14, etc.; concerning sober-mindedness, ch. 2 Timothy 3:1, etc. [These gifts are preferable to any miraculous powers whatever.—V. g.]— καὶ ἀγάπης, and of love) Moreover love embraces even those who are prisoners [in a spirit of bondage], by driving out fear; comp. 1 John 4:18.— καὶ σωφρονισμοῦ, and of sober-mindedness) This is a verbal noun [the being sober-minded]. The duty of young men is σωφρονίζεσθαι, to act with sober-mindedness, Titus 2:4; Titus 2:6 : and Timothy was a young man, ch. 2 Timothy 2:22; 1 Timothy 4:12. He is therefore admonished to give up all the advantages and pleasures of life, ch. 2 Timothy 2:4, and to remove the ‘thorns,’ by which he may be entangled; Luke 8:14. The Spirit teaches this lesson; and he who learns it, is delivered from fear, and heartily embraces the testimony of his Lord.

Verse 8
2 Timothy 1:8. ΄ὴ οὖν ἐπαισχυνθῇς, be not thou therefore ashamed) Shame is the companion of fear; if fear be overcome, false shame flees away. Comp. 2 Timothy 1:12; 2 Timothy 1:16, where Paul proposes his own example and that of Onesiphorus, adding, in conjunction with this, examples of a contrary character in 2 Timothy 1:15.— τοῦ κυρίου ἡμῶν, of our Lord) A rare Antonomasia. Elsewhere Paul either omits our, or adds the name of Jesus Christ. Now, when he says our Lord, he places Him in opposition to Cæsar, whom his courtiers so called.— μηδὲ ἐμὲ, nor of me) The cause of the servants of God cannot be separated from the cause of God.— τὸν δέσμιον, His prisoner) Men are easily ashamed of those that are in prison, especially at Rome.— συγκακοπάθησον, but be thou partaker of the afflictions) Suffer afflictions [Endure hardness], ch. 2 Timothy 2:3-5 : and that too together with me and with the Gospel.— δύναμιν, power) This, which is far above all things beside, is nervously described, 2 Timothy 1:9-10; and at the same time the previous exhortation, 2 Timothy 1:8, is deduced from the subject itself, and derives its strength from the following description, 2 Timothy 1:9-10.— θεοῦ, of God) Jesus Christ and the Holy Spirit are mentioned, 2 Timothy 1:13-14.

Verse 9
2 Timothy 1:9. σώσαντος, who has saved) by conversion; Acts 2:47. There is here an excellent description of the love of the Father, of the grace of the Saviour, and of the whole economy of salvation, for the propagation of which it is worth while to suffer and die. This salvation is not merely a thing to be acquired (acquisitiva), but a thing to be applied (applicativa), for this very reason, that it is so closely connected with the calling. All the things which are placed, 2 Timothy 1:9, under κατὰ, in actual fact [in the very act] precede salvation and calling. Salvation and calling, in point of fact, follow. If a man comes into the state of being called, this is already the beginning of his whole salvation; and in this sense calling is a part of salvation: salvation is the whole, but both are very closely connected. The anxiety itself of the Shepherd is prior to the actual time of the little sheep hearing the voice of the Shepherd.— κλήσει ἁγίᾳ, with a holy calling) which is entirely from God, and claims us entirely for God. The holiness and Divine origin of this calling is afterwards more fully described, especially as the epithet ἰδίαν, His own, excludes our own works.— ἰδίαν, His own) Romans 9:11; Ephesians 2:8; 1 Timothy 6:15, note.— τὴν δοθεῖσαν, given to us) Before we existed, it was given to us, the Mediator even already at that time receiving it.— ἐν χριστῷ ἰησοῦ— διὰ— ἰησοῦ χριστοῦ, in Christ Jesus—by—of Christ Jesus) The name Christ is very skilfully put first when the old economy is mentioned; the name Jesus, when the new economy is mentioned.— πρὸ χρόνων αἰωνίων, before eternal ages) Titus 1:2; Romans 16:25, note.

Verse 10
2 Timothy 1:10. φανερωθεῖσαν, manifested) Those remarkable words, τῆς ἐπιφανείας, the appearing, and φωτίσαντος, bringing to light, agree with this expression.— ἐπιφανείας, appearing) in the flesh. It does not merely mean here the very act of His coming, but the whole time of the abode of Christ among men.— τὸν θάνατον, death) The article is used here emphatically and designedly. Paul in this passage, as it were, directly abolishes death. Hence the soldier of Christ ought now no longer to fear death.— φωτίσαντος, bringing to light [exposing to the light]) An abbreviated expression: implying, and has procured for us (that should be supplied from the antithetic word καταργήσαντος, who has abolished) and has brought to light by the Gospel; comp. Ephesians 2:17.— ζωὴν καὶ ἀφθαρσίαν) A Hendiadys.— διὰ τοῦ) Schoettgenius construes this with καλέσαντος, 2 Timothy 1:9. We may construe thus: φανερωθεῖσαν διὰ τῆς—( καὶ) διὰ τοῦ εὐαγγελίου, made manifest by His appearing—(and) by the Gospel.

Verse 11
2 Timothy 1:11. ἐθνῶν, of the Gentiles) Construe this not only with teacher, but also with preacher and apostle. There are three designations, preacher, apostle, teacher. I. A public preacher is one who may discharge his office even in one and the same place. II. An apostle goes about everywhere; but he would have fully satisfied the requirements of his apostolic office, if he had once for all declared his message. III. Teacher. Here we have in addition diligence and perseverance in teaching; from which arose suffering.

Verse 12
2 Timothy 1:12. ταῦτα πάσχω, I suffer these things) These adversities happen to me.— γὰρ, for) Confidence as to the future drives away shame.— ᾧ) He says ᾧ, not τίνι. I know Him, in whom I have placed my faith, although the world knows Him not.— πεπίστευκα) I have believed, and committed to Him my deposit. Here the faithfulness of God is intended; comp. ch. 2 Timothy 2:13 : His power also is presently afterwards mentioned [He is able],— πέπεισμαι, I am persuaded) Romans 8:38.— δυνατὸς, able) against so many enemies.— τὴν παραθήκην, my deposit) There is one deposit which, committed to us by God, we ought to keep, 2 Timothy 1:13; comp. ch. 2 Timothy 2:2, παράθου, commit: there is another which, committed to God by us, and mentioned in this verse, He keeps; and this is indeed our soul, 1 Peter 4:19; comp. Luke 23:46, that is, ourselves and our heavenly portion. Paul, with death immediately before him, had two deposits, one to be committed to the Lord, and another to Timothy.— φυλάξαι, to keep) even in death.— ἐκείνην, that) 2 Timothy 1:18, ch. 2 Timothy 4:8.

Verse 13
2 Timothy 1:13. ὑποτύπωσιν) ὑποτυπόομαι, I revolve in the mind. Therefore Paul wishes that those things which Timothy had once heard, should be always kept in view, and should remain impressed on his mind. It is from this that an outward profession must derive its strength. Paul placed before Timothy faith and love: let Timothy ‘express’ and ‘represent’ in turn [alluding to ὑποτύπωσις, τύπος] faith and love.— ἔχε) hold: a word suited to the context, which is respecting a deposit. He uses ἔχε, not ἔχεις. Nor was it the intention of Paul to give as a teacher information to Timothy about the sum of sound words [a verbal summary of the plan of salvation].— παρʼ ἐμοῦ ἤκουσας, which from me thou hast heard) Comp. 2 Timothy 2:2, where thou hast heard of me, occurs in a different order of the words. Here indeed, 2 Timothy 1:13, the authority of Paul is urged as a reason, why he should hold it the more on that account; hence from me is put first. But ch. 2 Timothy 2:2, thou hast heard, and commit, are the words in antithesis; hence thou hast heard is put first.— ἐν, in) Construed with ἔχε, hold; comp. 1 Timothy 3:9.

Verse 14
2 Timothy 1:14. τὴν καλὴν παραθήκην, this good deposit) namely, the sound words [words of salvation] which I have committed to thee; comp. ch. 2 Timothy 2:2.— διὰ πνεύματος ἁγίου, by the Holy Spirit) He is the earnest of the heavenly deposit, which he who keeps, also keeps the deposit committed to him; whence His indwelling is pressed upon our notice.

Verse 15
2 Timothy 1:15. ἀπεστράφησαν με, have turned away from me) at Rome, ch. 2 Timothy 4:16.— ἐν τῇ ἀσίᾳ, in Asia) They therefore returned thither. Not so Timothy, although he was also in Asia at Ephesus.— φύγελλος καὶ ἑρμογένηε, Phygellus and Hermogenes) One might perhaps have thought, that these would have been more steady than the others.

Verse 16
2 Timothy 1:16. δῴη, give) He does not make use of any imprecations against those who had been unfaithful to him, 2 Timothy 1:15. He offers the most excellent prayer for those who had stood fast. The categorical or absolute sentence implied is this; Onesiphorus was beautifully consistent. The feeling forms a modal discourse [gives the sentence its modal form. See Append., “Sermo modalis”].— ἔλεος, mercy) Onesiphorus had abounded in works of mercy.— ὁ κυρίος, the Lord) Christ.— τῷ ὀνησιφόρου οἴκῳ, the house of Onesiphorus) at Ephesus, 2 Timothy 1:18, ch. 2 Timothy 4:19. Onesiphorus himself was absent, or was already then dead. Paul therefore honours the survivors by his wish, nay, also himself,(1), 2 Timothy 1:18.— πολλάκις, often) at Ephesus and Rome.

Verse 17
2 Timothy 1:17. καὶ εὗρε, and found) by Divine aid. A great thing in so great a city, where not many would care for Paul a prisoner. The word, find, in 2 Timothy 1:18, corresponds to this expression. He found me in so great a crowd: may he find mercy in that day of the general assembly of all men. A similar allusion occurs twice, ch. 2 Timothy 2:9, note.

Verse 18
2 Timothy 1:18. δῴη, give) A pathetic Anaphora [the frequent repetition of a word in beginnings of sections. See 2 Timothy 1:16, “The Lord give.”]— αὐτῷ, to himself) An antithesis to his house.— ὁ κύριος, the Lord) Christ, for whom he so acted [to whom he rendered that service, Matthew 25:45].— παρὰ κυρίου, from the Lord) The same Christ, who shall reward him. The noun for the reciprocal pronoun, with emphasis, as Luke 11:17, note; 2 Thessalonians 3:5.— διηκόνησε, ministered) even after my departure; 1 Timothy 1:3.— βέλτιον) better than I [not as Engl. Vers. very well].

02 Chapter 2 
Verse 1
2 Timothy 2:1. σὺ, thou) The exhortation is intensified; 2 Timothy 2:3, ch. 2 Timothy 3:10, note [in antithesis to the previously mentioned backsliders, ch. 2 Timothy 1:15].— τέκνου μου, my son) An argument why Timothy should imitate Paul, viz. from his spiritual relationship.— ἐνδυναμοῦ) 2 Timothy 1:7, be strong, and show thyself to be so. [This is treated of in 2 Timothy 2:3-13.—V. g.]— ἐν τῇ χάριτι, in the grace) Common grace incites and strengthens us even for extraordinary duties. It is an incentive and stimulus.

Verse 2
2 Timothy 2:2. διὰ, by) before, 1 Timothy 6:12.— παράθου, commit) before thou comest thence to me.— πιστοῖς, to faithful men) This is to be the distinguishing grace to be sought for in those to whom thou committest this trust or deposit. [This is treated of in 2 Timothy 2:14-21.—V. g.]— ἔσονται, shall be) after thy departure.

Verse 3
2 Timothy 2:3. σὺ οὖν, thou then) An Anaphora;(2) comp. 2 Timothy 2:1. Timothy is here, 2 Timothy 2:3, called to higher duties; comp. 2 Timothy 2:2.

Verse 4
2 Timothy 2:4. οὐδεὶς, no man) The word abstain (abstinence) is recommended in this verse: sustain(3) (endurance) is added to the recommendation in the next.— στρατευόμενος, warring) Do with all thy might what thou art doing.— πραγματείαις, with the affairs [matters of business] of this life) in which merchants and workmen are involved.— ἀρέσῃ, may please) being entirely devoted to the duties of a soldier.

Verse 7
2 Timothy 2:7. νόει) attend to, consider, what I say: σύνεσις, understanding, is of the divine gift; νοεῖν, to consider, is the part of a well-minded man. Paul says this, if you compare 2 Timothy 2:6 with 2 Timothy 2:5. If the husbandman (Timothy) hath (or shall have) laboured, then first he ought (he is entitled) to partake of the fruits (in which the resurrection of Christ abounds, 2 Timothy 2:8; 2 Timothy 2:11-12); but if this were the whole meaning of Paul, he would have said, τὸν μεταληψόμενον δεῖ κοπιᾷν. Therefore from this seventh verse we may gather that a thought rather different is involved in this expression, which amounts to this:—Paul trained the mind of Timothy, 2 Timothy 1:6; therefore fruits are chiefly due to him from Timothy. In this view, Paul does not openly require, as is necessary in addressing dull men, but by amphibology and enigma, that Timothy should ingenuously acknowledge and perform the duty; and this he does by three comparisons taken from the employment of the soldier, the wrestler, the husbandman.— δῴη γὰρ σοι, for may the Lord give to thee) The meaning is, He will give; there is thus a connection between consider and for; but affection adds the modus or ἧθος [see Append. on “Modalis Sermo.” Here the imperative mood expresses the feeling].— ὁ κύριος, the Lord) Christ.— ἐν πᾶσι, in all things) He had already given him understanding in many things: this being taken for granted, Paul says, May He give it in all things.

Verse 8
2 Timothy 2:8. ΄νημόνευε) remember, so that thou mayest follow. Paul, as usual, quickens (gives life to) his own example by the example of Christ.— ἐγηγερμένον ἐκ νεκρῶν) An abbreviated expression, i.e. Who died and was raised from the dead; so we [if we are to share His resurrection, must share His death], 2 Timothy 2:11. κατὰ, according to, depends on these words.— ἐκ σπέρματος δαυὶδ, of the seed of David) He wishes Timothy to attend to this one genealogy [as opposed to the other ‘genealogies,’ 1 Timothy 1:4], which serves as a proof that Jesus is the Christ.

Verse 9
2 Timothy 2:9. ἐν ᾧ, in which) viz. in the Gospel.— κακοπαθῶ, I suffer [trouble]) κακοῦργος, an evil-doer, is the conjugate. The evil of suffering [is my portion], as if the evil of doing had preceded it [on my part].— δεσμῶν, bonds) οὐ δέδεται, is not bound, is the conjugate.— ὡς κακοῦργος, as an evil-doer) attended with danger of life and with disgrace.— οὐ δέδεται) is not bound, i.e. makes progress without hindrance.

Verse 10
2 Timothy 2:10. διὰ τοῦτο, for this cause) because the Gospel runs forward, while I am bound.— σωτηρίας— μετὰ δόξης, salvation—with glory) There is an exquisite propriety in the words: σωτηρία, salvation, viz. the deliverance from evil, is the privilege of those receiving faith: δόξα, glory, viz. the abundance of good things, is the privilege of those reaching the goal, Acts 2:47; Romans 8:24; Romans 8:21 : [comp. Psalms 84:12.]

Verse 11
2 Timothy 2:11. συναπεθάνομεν) The σὺν occurs thrice in the compound verbs here: viz. with Christ: συναπεθάνομεν, in the sense of the preterite, having respect to them that hope for life.

Verse 12
2 Timothy 2:12. ὑπομένομεν, we endure) The present and something more significant, and reaching further than to die; therefore also there is a further rewrard than life, viz. the kingdom.— εἰ ἀρνούμεθα, if we deny) with the mouth. If we do not believe, viz. with the heart, follows in the next verse. The denial is put first, for it extinguishes the faith which had previously existed.— κᾀκεῖνος, He also) Christ.

Verse 13
2 Timothy 2:13. πιστὸς μένει, remains faithful) This expression, by comparing with it, He will deny, most sweetly affects beyond his expectation the faithful (believing) reader,(4) who is not to be denied: He remains faithful to Himself, viz. towards [in relation to] us, who are unlike Him. [It is therefore our own fault, if we fall away.—V. g.] Thus the subsequent axiom corresponds to it, He cannot deny, etc. So in Deuteronomy 7:9-10, He is praised as the faithful God, ὁ θεὸς ὁ πιστὸς, who both rewards the godly and takes vengeance on them that hate Him.— οὐ δύναται, He cannot) This impossibility is worthy of our praise: Jeremiah 44:22.

Verse 14
2 Timothy 2:14. ταῦτα) of these things, which thou hast heard of me, 2 Timothy 2:2.— ὑπομίμνησκε, put in remembrance) them, over whom thou presidest; Titus 3:1.— ἐνώπιον τοῦ κυρίου, before the Lord) Comp. 1 Timothy 5:21, note [referring to the last judgment, but including also the present time].— μὴ λογομαχεῖν) Logomachy here does not mean a battle about words, but a battle which is engaged in by words, 2 Timothy 2:23-24, about the most important matters, 2 Timothy 2:17-18. Comp. Acts 18:15.— χρήσιμον, useful) viz. ὄν [“which tends to nothing useful—to no profit”(5)]. The accusative absolute, as in Luke 24:47. εὔχρηστον, admirably useful [“meet for the Master’s use”], 2 Timothy 2:21, corresponds to it.— ἐπὶ, tending to, or resulting in) They are not only not profitable, but they are also injurious and subvert. ἐπὶ expresses the consequence, as in 1 Thessalonians 4:7, οὐκ ἐπὶ ἀκαθαρσίᾳ, not to uncleanness. Subversion is opposed to edification.

Verse 15
2 Timothy 2:15. σπούδασον, be diligent [study]) A word suited to the character of the whole epistle.— σεαυτὸν, thyself) An antithesis to the work [2 Timothy 2:21], of which workman is the conjugate.— δόκιμον) approved unto God; not reprobate unto every good work, Titus 1:16, but having his work perfect, James 1:4. Hesychius: δόκιμον, χρήσιμον, τέλειον.— ἐργάτην ἀνεπαίσχυντον, a workman not ashamed) to whom thy own conscience can occasion no shame. The Scholiast quoted by Pricæus explains ἀνεπαίσχυντον by παῤῥησιαζόμενον; comp. Philippians 1:20. ὀρθοτομοῦντα follows, viz. one who will extend the word of truth among all others.— ὀρθοτομοῦντα) Here many are of opinion that the idea of cutting is implied; but the Vulgate translates it, “recte tractantem,” rightly treating or handling: an excellent rendering; comp. LXX, Proverbs 3:6; Proverbs 11:5, ὀρθοτομεῖν ὁδοὺς, the same as in Latin, secare viam, “to travel a road,” to make one’s way.(6) Nor do κενοτομία, κερτομία, mean cutting in the literal sense ( κεαρ, the heart is cut, metaphorically, by κερτομίαν), nor καινοτομέω, ῥυμοτομέω ἰθύτομος οἷμος. The literal meaning and force of the ὀρθὸς is rather to be retained in ὀρθοτομοῦντα: for in the passages quoted [where ὀρθοτομεῖν is in the LXX.] we find the Hebrew word יַשֵׁר, and this form of the verb might have been expressed by the same Greek verb in 2 Chronicles 32:30, concerning a water-course, and Psalms 119:128, concerning the Divine word itself. Therefore the meaning of Paul is, that Timothy may prepare a right course (may make ready a straight way) for the word of truth, and may himself walk straight forward according to this line, turning neither to the right nor to the left hand, teaching no other doctrine, 1 Timothy 1:3 ; and in this view the antithesis of the word, will go forward,(7) which presently occurs, 2 Timothy 2:16, is more clearly perceived.— τὸν λόγον τῆς ἀληθείας, the word of truth) The antithesis occurs presently after, κενοφωνίας, of which the first part of the compound, signifying empty, is opposed to truth ( ἀληθείας); the last part, involving vehemence of voice, is opposed to the temperate word ( τὸν λόγον).

Verse 16
2 Timothy 2:16. τὰς δὲ) So 2 Timothy 2:21-22, by Anaphora [The frequent repetition of words at beginnings. Append.]. Therefore profane vain babblings, which maintain great errors, differ from questions (1 Timothy 6:4) about things not worth a straw; the former are pernicious, the latter useless (unprofitable), Titus 3:9.— περιΐστασο) The same word, ibid.: in which περὶ elegantly means the same thing, as in περιγίνομαι; but περιγίνομαι [I am over and above, I overcome, I get the better of another] denotes the act of separating and overcoming; περιΐσταμαι, the state. Timothy had never entangled himself; therefore Paul exhorts him to continued stedfastness: remain thou separate.— ἐπὶ πλεῖον ἀσεβείας) to a greater degree of ungodliness. So ἐπὶ πλεῖον κακιας προβαίνειν, to advance more in vice.—Diodorus Siculus quoted by Pricæus.— προκόψουσι, they shall go forward) namely, those who give utterance to such vain babblings. To this subject (‘those’) we also are to refer the word their, 2 Timothy 2:17. There is in it a Mimesis,(8) as afterwards in the phrase νο΄ὴν ἕξει, will have pasture, will eat. These men think they are going forward in sacred things. The future is used in its strict sense; for it is a prediction, as in will have pasture (will eat) in the next verse; comp. 2 Timothy 3:1.

Verse 17
2 Timothy 2:17. ὑμέναιος, Hymenœus) who continued pertinacious; comp. 1 Timothy 1:20.— καὶ φίλητος, and Philetus) who assented to Hymenæus.

Verse 18
2 Timothy 2:18. τὴν ἀνάστασιν, the resurrection) Perhaps these Ephesians had laid hold of a pretext taken from Paul’s own Epistle to the Ephesians, Ephesians 2:6. Clemens Al. says, that the defamers of marriage interpreted the resurrection [wherein “they neither marry nor are given in marriage”], Luke 20:35, concerning this life. [So the hope of eternal life was taken away.—V. g.]— ἀνατρέπουσι, subvert) The figure is derived from a foundation, a house; see the following verses.

Verse 19
2 Timothy 2:19. ὁ μέντοι στερεὸς [‘nevertheless,’ Engl. Vers.], indeed sure) The antithesis is, they subvert, 2 Timothy 2:18 : add by all means the note on 1 Timothy 3:15. Indeed ( μέντοι) has its Apodosis in the δὲ, but, 2 Timothy 2:20.— θεμέλιος τοῦ θεοῦ, the foundation of God) Hebr. עיקר, foundation, that is, the subject which is the point at issue (the matter in question); for example, in a contract [the subject-matter, which is the foundation on which the contract rests], as Sam. Petitus observes, Var. Lect. c. 10. The foundation of God, on which they who are His depend, so that they cannot be overthrown, is the immoveable faithfulness of God.— ἕστηκεν, hath stood and stands) It is said to stand, for to remain unmoved as a sentence, a decree, is said to stand [to be fixed]. The word desist, presently occurring, corresponds to it [ ἀποστήτω and ἕστηκεν are conjugates]. Paul expresses the meaning of הקים to be firm, sure.— σφραγῖδα, the seal) Sentences in former times were wont to be engraven on seals.— ταύτην, this) to which the whole remaining part of this verse is to be referred.— ἔγνω κύριος, the Lord knows) ἐπέσκεπται καὶ ἑπέγνω ὁ θεὸς τοὺς ὄντας αὐτοῦ, καὶ τοὺς ἁγίους προσηγάγετο πρὸς ἑαυτόν, God has looked upon and knows them that are His, and draws His saints near to Him, Numbers 16:5. He knows His own in love, nor ceases to know them, but always preserves them as His; and that fact יו ̇ דַע He will make known, ibid.— καὶ, and) Observe, says Petitus, according to Paul, that some words were written on both sides on the round surface of the seal; for on the one face of the seal these words are read, the Lord knows, etc., but on the other, let him desist, etc.— ἀποστήτω ἀπὸ ἀδικίας, let him desist from iniquity) Ibid., 2 Timothy 2:26 : ἀποσχισθητε ἀπὸ τῶν σκηνῶν τῶν ἀνθρώπων τῶν σκληρῶν τούτων, be separated from the tents of these wicked men. Paul uses the abstract, iniquity, for the concrete; comp. 2 Timothy 2:21 (note), if a man by purging himself shall go forth from these; and at the same time he has regard to that passage of Isaiah 52:11, αποστητε, etc., “DEPART YE, DEPART YE, touch no UNCLEAN THING ( ακαθαρτου); be ye clean that bear the VESSELS ( σκευη) of the Lord.” The Imperative, let him desist, pronounced in the name of God, implies power to depart; and also implies the blessedness of those who depart.— πᾶς ὁ ὀνομάζων) every one that names the name of Christ, as his Lord: comp. Acts 19:13, note. That is done by preaching, Jeremiah 20:9, and by celebrating His name, Psalms 20:7.— τὸ ὄνομα, the name) Concerning the name of the Lord, concerning the Lord knowing none save His own, concerning unrighteousness, comp. Matthew 7:22-23.

Verse 20
2 Timothy 2:20. ΄εγάλῃ, great) Such is the Church.— χρυσᾶ καὶ ἁργυρᾶ, of gold and of silver) of precious materials, hard, able to endure fire.— ξὑλινα καὶ ὀστράκινα, of wood and earth) of viler materials, fragile, and fearing the fire.— καὶ ἃ μὲν— ἃ δὲ) and the former indeed, viz. those of gold, to honour; but the latter, viz. those of wood, to quite a different purpose. Even the gold vessel may be applied to dishonourable purposes; that of wood, to such as are honourable; but that does not easily happen in a well regulated household. Members of the Church inferior in point of gifts and degrees of faith and sanctification are not vessels for dishonour, nor ought any one ἐκκαθαίρειν, to purge himself from these.

Verse 21
2 Timothy 2:21. ἐὰν οὖν τις, if a man therefore) for example, Timothy.— ἐκκαθάρῃ ἑαυτὸν ἀπὸ τούτων) by purging himself, shall go forth from the number of these vessels, to dishonour. The active voice with the reciprocal pronoun indicates the utmost freedom of power on the part of believers.— ἡγιασμένον, sanctified) The peculiar property of God, and entirely devoted to Him.— καὶ, and) εἰς τιμήν— ἡτοιμασμένον, for honour—prepared, forms four clauses; of which the first is explained by the second, the third by the fourth. Therefore and connects these two pairs. Comp. 2 Timothy 3:17, ἄρτιος— ἐξηρτισμένος.— τῷ δεσπότῃ, truly-serviceable to the Master) viz. God, whose house Paul in his epistles to Timothy calls the church.— πᾶν ἔργον ἀγαθὸν, every good work) ch. 2 Timothy 3:17; Titus 1:16.

Verse 22
2 Timothy 2:22. νεωτερικὰς, youthful) in which young men indulge; 1 John 2:16, note; and which are hurtful to the purity of heart, spoken of presently in this ver. and 2 Timothy 2:21. Paul had formerly warned Timothy against old wives’ fables and against the drinking of water, 1 Timothy 4:7; 1 Timothy 5:23 : now he warns him against the other extreme, youthful lusts.— δικαιοσύνην, righteousness) This is put in the first place, in opposition to iniquity, 2 Timothy 2:19.— μετὰ, with) Construed with peace.(9) Zeal for party, where that party is holy, is holy zeal; Romans 12:9; 3 John 1:11.— τῶν ἐπικαλουμένων, them that call upon) Comp. note on 2 Timothy 2:19 (Every one that nameth, etc.), Acts 9:14.— τὸν κύριον, the Lord) Christ.— καθαρᾶς, pure) 2 Timothy 2:21, ἐκκαθάρῃ. Lusts are hostile to this purity; its attendants are righteousness, faith, love, peace.

Verse 23
2 Timothy 2:23. ΄ωρὰς καὶ ἀπαιδεύτους, foolish and unlearned) For thou oughtest παιδεύειν, to instruct, 2 Timothy 2:25, and to be wise, 2 Timothy 3:15; comp. foolish, Titus 3:9.— μάχας, strifes) Ibidem.

Verse 24
2 Timothy 2:24. οὐ δεῖ μάχεσθαι, ought not to strive) ought not to be a bitter controversialist.— ἤπιον, διδακτικὸν· ἀνεξίκακον, παιδεὑοντα, mild, apt to teach: patient, instructing) A Chiasmus. In respect of all, the servant of the Lord ought to be mild, so he will be apt to teach: in respect of adversaries, he should be patient, so he will be able to instruct.(10) He ought neither to attack, nor resist: he ought to be mild, lest he should be the occasion of evils: and patient, so that he may endure evils.— διδακτικὸν, teaching) i.e. apt to teach. This implies not only solidity and ease in teaching, but even especially patience and assiduity. For we must ἀντέχεσπαι, hold fast, Titus 1:9, note, and that too with gentleness, James 3 :(17), and perseverance, Acts 20:31, in all long-suffering and doctrine, below, ch. 2 Timothy 4:2.— ἀνεξίκακον) enduring evils. There is sometimes need of zeal, always of gentleness.

Verse 25
2 Timothy 2:25. ΄ήποτε) μὴ interrogative: with this expectation, if at any time, etc.— δῷ αὐτοῖς ό θεὸς, God may give to them) For it does not belong to human power. A motive for patience. [He who attempts to use violence, so much the less accomplishes aught: nor, yet, should he give way to sluggishness.—V. g.]— μετάνοιαν, repentance) This is antecedent to knowledge or acknowledgment.— εἰς, to or for) So εἰς in the following verse.

Verse 26
2 Timothy 2:26. καὶ) and so.— ἀνανήψωσιν) This depends on if at any time: if they may awake, and shake off sleep.— ἐκ τῆς— παγίδος, from the snare) There are here two evils, captivity and sleep; and there are two good things, awaking and deliverance. An abbreviated expression.— ἐζωγρημένοι) Luke 5:10; taken captive willingly.— ὑπʼ αὐτοῦ, by him(11)) by the servant of the Lord. Where God goes before, 2 Timothy 2:25, the work of His servant (2 Timothy 2:24) is successful. God rouses: His servant draws them out of the snare.— εἰς τὸ) Construed with, if at any time they may awake. ἐκ marks the terminus from which they set out, εἰς that to which they are to go. The former terminus is, oppose themselves, 2 Timothy 2:25, and the snare of the devil, 2 Timothy 2:26 : the latter is the acknowledgment of the truth and the will of God.— ἐκείνου, of Him(12)) God.— θέλημα, will) which is entirely free, and gives freedom; 1 Peter 4:2. The opposite is, from the snare. Paul himself was awakened to conversion, so that he might “know the will of God;” Acts 22:14.

03 Chapter 3 
Verse 1
2 Timothy 3:1. τοῦτο δὲ γίνωσκε, but know this) The apostle’s statement is quite distinct, 1 Timothy 4:1.— ἐν ἐσχάταις ἡμέραις, in the last days) which had at that time begun to be, 2 Timothy 3:5, at the end. A similar expression is found at 2 Peter 3:3; Jude 1:18.— ἐνστήσονται) shall come unexpectedly. The future, in respect of prophecies that had gone before.— καιροὶ χαλεποὶ, perilous times) when it will be difficult to discover what should be done.

Verse 2
2 Timothy 3:2. ἔσονται οἱ ἄνθρωποι, men shall be) Such shall be of higher rank and of greater number in the Church than ever formerly: 2 Timothy 3:5. They shall be worse even than those who had abused the light of nature alone, Romans 1:29, etc.: where we explain many things in the notes, which are here repeated.— φίλαυτοι, lovers of their own selves) The first root of evil.— φιλάργυροι, lovers of money) The second root.— γονεῦσιν ἀπειθεῖς, disobedient to parents) The character of the times is to be gathered even especially from the manners of the young.— ἀχάριστοι, ungrateful) The obligation of a grateful mind is next to that of filial duty.

Verse 3
2 Timothy 3:3. ἀκρατεῖς, ἀνήμεροι, incontinent, fierce) at once both soft (yielding as to self-indulgence) and hard.— ἀφιλάγαθοι, haters of those that are good) Its contrary is a lover of good, Titus 1:7, note 3.

Verse 4
2 Timothy 3:4. προπετεῖς) rash, those who are headstrong [Engl. Vers. heady] in acting, etc.— τετυφωμένοι, [high-minded] puffed up) 1 Timothy 6:4, note; as if a person should be so suffocated with smoke ( τύφω), that he has no longer power over his mind. Such is the condition to which pride brings men.— φιλήδονοι, lovers of pleasure) An epithet of the Epicureans. Pleasure destroys the love and sense of God. Such are our Epicureans.

Verse 5
2 Timothy 3:5. ΄όρφωσιν) the outward appearance, not without some internal rudiment of godliness.— ἀποτρέπου) τρέπεται is said of one who, when he is forced, flees: ἀποτρέπεται, of one who ἀναχωρεῖ, withdraws, and spontaneously shuns any one.—Eustath.

Verse 6
2 Timothy 3:6. ἐκ τούτων, of these) See the preceding verse, these (such). The expression is clearly demonstrative.— οἱ ἐνδύνοντες, they who creep in) privately.— γυναικάρια) silly women, who are presently described as like those (in 2 Timothy 3:5).— ἐπιθυμίαις ποικίλαις, with various or divers lusts) of the mind and of the flesh: 2 Timothy 4:3. Even this variety is a source of delight.

Verse 7
2 Timothy 3:7. ΄ανθάνοντα, learning) for the indulgence of curiosity.— μηδέποτε, never) Whence they are easily led captive, 2 Timothy 3:6.

Verse 8
2 Timothy 3:8. ἰαννῆς καὶ ἰαμβρῆς, Jannes and Jambres) Euseb., 2 Timothy 1:9, Præp. Evang., quotes the following passage from Numemius: “Jannes and Jambres, understood to be Egyptian sacred scribes ( ἱερογραμματεῖς, a lower order of priests in Egypt), men of no small skill in magical operations, at the time when the Jews were driven out of the land of Egypt,” etc. Jannes and Jambres were names very well known in Paul’s time; for they were very often mentioned in the ancient books of the Hebrews, as two of the principal magicians among the Egyptians. The very acute Hillerus, according to the Abyssinian language, interprets Jannes, a jester or trickster, and Jambres, a juggler; for he is of opinion, that the appellatives were changed into proper names in the lapse of time.—Onom. S., p. 671, 843. Certainly, if they were entirely proper names, we may believe that they were formerly μέσα (terms intermediate between appellatives and proper names), which indicated the profession of the art itself (as well as the person); comp. Acts 13:8.— ἀντέστησαν ΄ωσῇ, withstood Moses) by rivalling to some extent his wonders.— ἀνθίστανται, resist) The opposite is, shall suffer persecution, 2 Timothy 3:12.— ἁδοκίμοι) reprobate, having no power to approve: comp. Romans 1:28.

Verse 9
2 Timothy 3:9. οὐ προκόψουσιν ἐπὶ πλεῖον, they shall proceed no further) not so as to seduce others, although they themselves, and those like them, shall proceed ( προκόψουσιν) to worse and worse, 2 Timothy 3:13. Often malice proceeds deeper down when it cannot extend itself.— ἄνοια, folly) though they may think themselves wise.— ἔκδηλος) brought from ( ἐκ) concealment into open day.— ἡ ἐκείνων, theirs) Exodus 7:12; Exodus 8:18; Exodus 9:11. A very severe punishment is denoted by the moderate expression, used by the apostle in reference to a well-known fact.

Verse 10
2 Timothy 3:10. σὺ δὲ, but thou) An antithesis: so again after new descriptions of evils, 2 Timothy 3:14, ch. 2 Timothy 4:5.— παρηκολούθηκας, thou hast followed out) [fully followed up, traced out and known]. Timothy became the companion of Paul after the persecutions mentioned in this place, Acts 13:50; Acts 14:5; Acts 14:19; Acts 16:3. This is therefore a well chosen word to employ here, as in Luke 1:3. So Antiochus concerning his son: “I am persuaded that he, understanding my mind ( παρακολουθοῦντα, following up my mode of thinking); 2 Maccabees 9:27.— τῇ ἀγωγῇ) ἀγωγὴ, mode of life, Fr. conduite.— τῇ προθέσει, purpose) His purpose for the future follows close after his (present) mode of life; comp. Acts 11:23, note; and long-suffering follows close after faith, as in Hebrews 6:12 : patience follows close after love, as in 2 Thessalonians 3:5.

Verse 11
2 Timothy 3:11. ἐν ἀντιοχείᾳ, ἐν ἰκονίῳ, ἐν λύστροις, at Antioch, Iconium, Lystra) Acts 13:14; Acts 13:51; Acts 14:6.— οἷα) οἷς shows the weightiness of the matter in hand: 1 Maccabees 5:56, “he heard the valiant and warlike deeds, οἷα ἐποίησαν, how great were the acts which they did.”— οἶους διωγμοὺς, how great persecutions) The noun repeated after the interposition of another adds perspicuity and weight to what is said. διωγμὸς and πάθημα are species and genus: persecution is properly, when they drive a man from one city to another, or when they attempt to apprehend him in his flight; but suffering is any calamity in general, for example, when Paul was stoned, etc.— ὑπήνεγκα, I endured) The mark of an apostle.— ἐῤῥύσατο, delivered) Another mark, to be miraculously preserved; Psalms 34 (33):17, ἐκ πασῶν τῶν θλίψεων αὐτῶν ἐῤῥύσατο αὐτούς, He delivered them out of all their afflictions.— ὁ κύριος, the Lord) Christ.

Verse 12
2 Timothy 3:12. καὶ πάντες δὲ, yea and all) all, and they alone. The third mark, to have persecutors; so far should persecution be from being a stumbling-block to any one. At the beginning of persecution, it does not yet appear that that is the mark of an apostle: it at length appears from the help that is afforded, and from the endurance of them. In this, however, is the third mark of an apostle: ὑπομονὴ, patience, is a great thing in the eyes of the apostle; he prefers it to all the others. All other things may be taken from a man, so that he may suffer their utter loss and he himself fall away; but when he has ὑπομονὴ, all things are preserved. Hence Timothy might at the same time gather that he would also suffer persecution. There is a similar transition from Paul to all godly men, ch. 2 Timothy 4:8.— οὶ θέλοντες, those wishing or willing) Consider therefore whether you are willing; comp. the word wishing (intending), Luke 14:28. Even a persevering will has a beginning.— εὐσεβῶς ζῇν) to live godly; the whole energy of their life being devoted to Christian piety, Philippians 1:21.— ζῇν, to live) to pass life, Galatians 2:14.— ἐν χριστῷ in Christ) There is no godliness out of Christ Jesus. [And indeed the world easily wears that mask of religion which depends on itself; but the piety which flourishes directly from Jesus Christ is very hateful, as it was to the old Jews, so to the modern Christians, who are without any token of good.—V. g.]— διωχθήσονται, shall suffer persecution) Nor will they indeed refuse it, Galatians 5:11. They shall proceed to worse and worse, 2 Timothy 3:13, stands in opposition to this future.

Verse 13
2 Timothy 3:13. πονηροὶ, evil men) The antithesis is godly, 2 Timothy 3:12. These are πλανώμενοι, with a middle signification, who permit themselves to be seduced.— γόητες) seducers, enchanters, like those of Egypt, 2 Timothy 3:8. These are πλανῶντες, seducers.— προκόψουσιν, shall proceed to) so that no one will persecute them, but they will persecute the godly.— πλανῶντες καὶ πλανώμενοι, deceiving and being deceived) He who has once begun to deceive others, is the less easily able to recover himself from error, and the more easily embraces in turn the errors of others.

Verse 14
2 Timothy 3:14. σὺ δὲ, but thou) Whatever they may do. He takes up again what he began to say at 2 Timothy 3:10.— ἐπιστώθης) πίστοω, I make sure a thing on the mind: ἐν οἷς ἐπιστώθης, in which thou hast been rendered πιστὸς, faithful and firm (thou hast been assured) [out of the Scripture, 2 Timothy 3:15.—V. g.] Comp. LXX., Psalms 78:8; Psalms 78:37, where πιστοῦσθαι corresponds to נאמן .— εἰδὼς— καὶ ὄτι οἶδας, knowing—and because thou hast known) A double Ætiology [assigning of a reason; see Append.], of which the first part is to be referred to in those things which thou hast learned, the second to thou hast been rendered faithful (assured). A similar construction, διὰ— καὶ ὅτι, occurs, John 2:24-25 : also ἐπιγνοὺς— καὶ ὅτι, Acts 22:29.— παρὰ τίνος, from whom) from Paul, an approved teacher, 2 Timothy 3:10-11.

Verse 15
2 Timothy 3:15. καὶ, and) Even after the death of Paul, Timothy is the more bound to the Scripture. Paul does not bind Timothy to himself alone, but enjoins him who, however grown up, was his son in the faith, to use the Scriptures. They ought to consider this, who are so devoted to their teachers, under whose training they have been once for all brought up, that they admit nothing beyond their circle which is afterwards presented to them from Scripture. Sometimes slothful over-fulness of the mind and αὐθάδεια, self-complacency, creep over men under the name of stedfastness (steadiness) and sobriety.— ἀπὸ βρέφους, from childhood [a child]) Tender age is best adapted for πιστοῦσθαι, being made faithful (assured), so that faith may be impressed upon it, diffusing firmness throughout the whole life.— τὰ ἱερὰ γράμματα, the sacred Scriptures) the books of Moses and the prophets. For these existed when Timothy was a child.— οἶδας, thou hast known) by the instructions of thy mother, ch. 2 Timothy 1:5.— τὰ δυνάμενα, which were able) The force of a preterite redounds from thou hast known, to the participle. This ability (of Scripture) expresses (its) sufficiency and perfection.— σὲ, thee) in such a way as if they were written for thee alone.— σοφίσαι, to make wise) A grand expression. The antithesis is ἄνοια, folly, 2 Timothy 3:9.— εἰς σωτηρίαν, to salvation) thy own and that of others.— διὰ πίστεως, through faith) He who does not believe, does not receive wisdom and salvation. Through is construed with salvation.

Verse 16
2 Timothy 3:16. πᾶσα γραφὴ, all Scripture) The sacred Scripture, in all its parts. All the latest epistles of Paul as much as possible recommend the Scripture.— θεόπνευστος, given by inspiration o God) This is a part, not of the subject (for what Scripture or class of writings [as Scripture means] Paul intends, is evident in itself, as elsewhere, so in this passage), but of the predicate. It was divinely inspired, not merely while it was written, God breathing through the writers; but also, whilst it is being read, God breathing through the Scripture, and the Scripture breathing Him [He being their very breath]. Hence it is so profitable.— πρὸς διδασκαλίαν, for doctrine) Doctrine instructs the ignorant; reproof convinces also those who are labouring under error and under prejudice; correction recalls a man from wrong (obliquity) to right (rectitude): training [‘eruditio,’ Engl. Vers. instruction] in righteousness positively instructs; ch. 2 Timothy 2:24; Sirach 18:13.

Verse 17
2 Timothy 3:17. ἄρτιος ᾖ may be perfect) in his duty.— ὁ τοῦ θεοῦ ἄνθρωπος, the man of God) 1 Timothy 6:11, note.— πρὸς πᾶν, for every good work) These kinds of such works are enumerated, 2 Timothy 3:16. For the man of God ought to teach, reprove, correct, train or instruct; comp. 2 Timothy 4:2.— ἐξηρτισμένος, thoroughly fitted or perfected [furnished]) by Scripture. He ought ἐξαρτίζεσθαι, to be thoroughly perfected, then he will be ἄρτιος, perfect. To become and to be differ.

04 Chapter 4 
Verse 1
2 Timothy 4:1. οὖν, therefore) This is deduced from the whole of ch. 3— ἐγὼ, I) whom thou hast known, ch. 2 Timothy 3:14.— ζῶντας καὶ νεκροὺς, the living and the dead) Paul’s death was at hand, while Timothy was to survive.— κατὰ) then when He shall appear; κατὰ refers to time, Hebrews 1:10 [ κατʼ ἀρχάς].— ἐπιφάνειαν) ἐπιφάνεια καὶ βασιλεία is a Hendiadys: ἐπιφάνεια is the revelation and rise of the kingdom, 1 Timothy 6:14-15.

Verse 2
2 Timothy 4:2. ἐπίστηθι) be instant, be urgent.— εὐκαίρως, ἀκαίρως) Pricæus understands the word as it were proverbially, for assiduously, or at every time; and brings in support of his view the examples which follow:—Nicetus Choniates: παιδαγωγῷ ἐμβριθεῖ ἐοικὼς, εὐκαίρως ἀκαίρως ἀπέπληττεν, “like a severe schoolmaster, he was always beating, in and out of season.” Such is that expression of the Tragic writer Seneca: Incipe quicquid potes, Medea, quicquid non potes, “Medea, attempt whatsoever thou canst do and whatsoever thou canst not do;” i.e. anything whatever. Of Plautus: qui comedit quod fuit, quod non fuit, “one who eats up what there was, what there was not;” i.e. who devours everything. Of Terence: cum milite isto prœsens absens ut sies, “that whether present or absent, thou mayest be with that soldier.” Of Catullus: Hoc facias, sive id non pote, sive potest, “Do this, whether it be impossible or possible;” i.e. it must be done. Of Julian: ἐπορεύετο ἐπὶ τὰς τῶν φίλων οἰκίας ἄκλητος κεκλημένος, διαλλάσσων τοὺς οἰκειοτάτους ἀλλήλοις, “he went to the houses of his friends, whether invited or not, reconciling those most nearly related to one another.” Of Aristophanes: δικαίως καὶ ἀδίκως, “justly and unjustly,” where the Scholia say, “for in every way.” Of Virgil: digna, indigna pati, “to suffer things, worthy and unworthy;” where Servius says, it is a proverbial expression for all things. Of Terence: justa injusta, “things just or unjust;” where Donatus says, expressions of this kind are proverbial—“fanda nefanda,” right or wrong; “digna indigna,” worthy or unworthy. Pricæus has collected these examples, and more, all of which do not rest on the same footing as the example in the text. This is the meaning of the apostle: Be instant at ordinary and proper times, and beyond these, whether it be convenient for thyself and thy hearers or not, night and day; Acts 20:31.— ἔλεγξον, ἐπιτίμησον, reprove, rebuke) The want of the conjunction is here appropriate. All these things do no violence to long-suffering [ch. 2 Timothy 3:10, 2 Timothy 2:24-25], but require it.— διδαχῇ, in doctrine) ch. 2 Timothy 2:24, note.

Verse 3
2 Timothy 4:3. ἔσται) will be, and now is, ch. 2 Timothy 3:1.— διδασκαλίας, doctrine) The concrete follows, teachers. He who despises sound doctrine, leaves sound teachers; they seek instructors like themselves.(13)— ἐπιθυμίας) carnal lusts, in the indulgence of which they are unwillingly interrupted by true teachers, and the seasoning of which they seek in the sweetness of softer (laxer) doctrine.— ἐπισωρεύσουσι, they shall heap up) A weighty compound, denoting abundance. Variety delights those who have itching ears.

Verse 4
2 Timothy 4:4. τὴν ἀκοὴν, their hearing) The ear of man does not brook teachers who are opposed to the lusts of the heart.

Verse 5
2 Timothy 4:5. νῆφε ἐν πᾶσι, watch in all things) in all circumstances, so as never to fall asleep. So περὶ πάντα, Titus 2:7.— ἔργον, the work) 1 Timothy 3:1.— ποίησον, do) The journey to Paul is chiefly included.— εὐαγγελιστοῦ, of an evangelist) A magnificent term.— πληροφόρησον, fulfil) by resisting those (followers of their own lusts), and coming to me. The same word occurs, 2 Timothy 4:17.

Verse 6
2 Timothy 4:6. ἐγὼ γὰρ, for I) A cause which should influence Timothy to the discharge of his duty,—the departure and final blessedness of Paul. The end crowns the work.— ἤδη, now by this time) As the time was indicated to Peter, 2 Peter 1:14, so also to Paul.— σπένδομαι, I am poured out as a libation [I am ready to be offered]) Philippians 2:17, note [His converts were the sacrifice or offering, he the minister officiating; and his blood the libation to be poured on the sacrifice].— ἀναλύσεως, of my departure) Ibid., Philippians 1:23, note.

Verse 7
2 Timothy 4:7. τὸν ἀγῶνα καλὸν) that good fight. Comp. 1 Timothy 6:12, note.— τὴν πίστιν, the faith) The real thing, twice expressed by metaphor, is now in this the third instance expressed without a figure.— τετήρηκα, I have kept) to the end, Revelation 2:10.

Verse 8
2 Timothy 4:8. λοιπὸν, Henceforth) How delightful is this particle!—the decisive moment. Paul, in accordance with the actual moment of his departure, looks to his three states: 1. the past, I have fought; 2. the immediately present, there is laid up; 3. the future, the Lord shall give.— ἀπόκειται, there is laid up) after all hardship and danger have been for ever overcome.— δικαιοσύνης) of righteousness, for which I have contended. The righteous refers to this.— στέφανος, a crown) The crown used to be bestowed after wrestling, running, fighting.— ἀποδώσει, will award) The word righteous accords with this, 2 Thessalonians 1:6-7.— ὁ κύριος, the Lord) Christ. Of whom also, 2 Timothy 4:1; 2 Timothy 4:14; 2 Timothy 4:17-18; 2 Timothy 4:22, speak.— ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ, in that day) Whether or not Paul knew of the first resurrection, and claimed any such thing for himself, I do not know. That day is the last—the day of the universal judgment. A great part of the glory will then, and not till then, be added to the elect, 2 Corinthians 5:10; a passage which ought to be understood universally. There is nothing to prevent the partakers of the first resurrection from receiving a crown also at the last day, and from obtaining in that general assembly of all men an entirely new award of praise. The number of the brethren, Matthew 25:40, will be far less than that of the others who conferred benefits upon them. Therefore the favourable sentence passed upon those ‘brethren’ is taken for granted as already awarded.(14)— ἐμοὶ, to me) Individual application.— πᾶσι, to all) This is a great additional source of joy to Paul; it is calculated to sharpen Timothy. Paul had gained many of these.— ἠγαπηκόσι, who love and have loved) This has a higher signification in the preterite, than ἀγαπήσας, 2 Timothy 4:10; where see a mournful antithesis. This desire of the appearing of the Lord presupposes in the individuals the whole state of sincere Christianity, especially faith. A Metonymy of the consequent for the antecedent.— ἐπιφάνειαν, His appearance) viz. the first and the second.

Verse 9
2 Timothy 4:9. σπούδασον, do thy diligence) This word is repeated, 2 Timothy 4:21.— ἐλθεῖν πρός με, to come to me) That which Paul handled hitherto somewhat covertly, he at length, in the epilogue of the epistle, states openly, 2 Timothy 4:21. Timothy was both about to be a comfort to Paul the martyr, and about to be strengthened by him, and afterwards was about to carry on the work of the Gospel, perhaps, for some little time at Rome. He is reported to have become a martyr at Ephesus.

Verse 10
2 Timothy 4:10. (15) εἰς θεσσαλονίκην) The Scholiast M.S. in the Medic. Library, καὶ ἐκεῖ (at Thessalonica) ἱερεὺς εἰδώλων γενόμενος, “and (Demas) became there (at Thessalonica) an idolatrous priest;” of which I have read nowhere else: Pricæus.— γαλατίαν, Galatia) This reading seems to have crept in here owing to the rhythm it forms to δαλματίαν. Adequate authorities have γαλλίαν;(16) and some who retain γαλατίαν refer it to Western or European Galatia, i.e. Gaul. See Pregizeri Suevia Sacra, page 499, seq. ex P. de Marca.— τίτος, Titus) He therefore departed from Crete, after the affairs of the churches were “set in order” there, Titus 1:5. These persons had either attended or visited Paul.

AD( δ)Gfg Vulg., Iren., and Rec. Text, read γαλατίαν. C is the only very old MS. which supports γαλλίαν: so Epiphanius and Jerome.—ED.

Verse 11
2 Timothy 4:11. λουκᾶς, Luke) Luke has not brought down the history of the Acts of the Apostles to this period.— μόνος, alone) He is speaking of his companions; for he had many other friends present: 2 Timothy 4:21.— εὔχρηστος, profitable) more than formerly, Acts 13:13; Acts 15:38 : comp. Philemon 1:11. Demas apostatizes: Mark recovers himself: but he (viz. Mark), who had gone away in the case of an easier undertaking, ought now to be present in a time of more serious difficulties.

Verse 12
2 Timothy 4:12. τυχικὸν, Tychicus) whom Timothy might set over the Church [in his own absence when going to Paul]; but Paul leaves this to himself [without even suggesting that he should do so]: comp. Titus 3:12.

Verse 13
2 Timothy 4:13. τὸν φαιλόνην, the cloak) Some take it for a book-case; but it would not be called a case apart from the books.— ἀπέλιπον, I left) The cloak, perhaps, when they first laid violent hands on Paul, might have been taken from him at Rome, if he had brought it with him. Now when Timothy is desired to bring it, personal security is not obscurely promised to him.— παρὰ κάρπῳ, with Carpus) The man must have been very faithful, to whom the apostle would entrust this most precious deposit.

Verse 14
2 Timothy 4:14. ἐνεδείξατο, exhibited towards or occasioned me [did me]) at Ephesus, or even at Rome.— ἀποδῴη, reward) The apostle knew that he would not be unavenged; he therefore [does not hereby indulge in revenge, but] expresses his acquiescence in the judgment of the Lord.— λίαν, greatly) Therefore he will not discontinue.— ἡμετέροις, our) Believers have a common cause and interest: and Timothy already at that time was the companion of Paul. This adversary was there, where Timothy was, and where Paul had been, viz. at Ephesus, and Timothy must therefore be on his guard against him.

Verse 16
2 Timothy 4:16. πρώτῃ, in the first) (defence). It was now therefore the second; and at it he wishes Timothy to be present with him, and is confident that the Lord will stand by him, that he may overcome.— συμπαρεγένετο) The σὺν indicates that they were in no great danger.—(17) ἐγκατέλιπον, forsook) from fear.— μὴ αὐτοῖς λογισθείη, may it not be laid to their charge) The greatness of the sin is hereby implied, as well as the wish of Paul: the αὐτοῖς, to them (to their charge), as being put before the verb, intimates, that it will be laid to the charge of those who had deterred the godly from standing by him.(18)
Verse 17
2 Timothy 4:17. ὁ δὲ κύριος, but the Lord) the more on this account.— παρέστη, stood by me) This is more than παραγίνεσθαι, to be present.— ἐνεδυνάμωσε, strengthened me) The opposite is, forsook.— ἵνα διʼ ἑμοῦ, that by me) One single occasion is often of the greatest moment.— πάντα τὰ ἔθνη all the Gentiles) of whom Rome was the capital.— ἐῤῥύσθην ἐκ στόματος λέοντος, I was delivered out of the mouth of the lion) Psalms 22:22, σῶσόν με ἐκ στόματος λέοντος. We may suppose that Paul had seen a vision under the form of a lion. The lion signifies either Nero, or some one who threatened danger. It is at all events a figurative expression; for he would have said, from the mouth of the lions, if he intended beasts without a figure. I was delivered, he says, not He delivered me, because, that the Lord had done it, was not outwardly apparent.

Verse 18
2 Timothy 4:18. καὶ, and) Hope draws its conclusions from the past to the future.— ῥύσεταί με, shall deliver me) Paul understands (views) all things on the side of salvation. Does he live? He has been delivered. Shall he be beheaded? He will be delivered; the Lord being his deliverer.— ἔργου πονηροῦ) The antithesis is αὐτοῦ, His.— καὶ, and) A sweet conjunction. He is the Lord, and the Deliverer, 1 Thessalonians 1:10; and Saviour, Philippians 3:20. He takes away evil, He confers good things.— σώσει, will preserve) This word was in Paul’s mind from the Psalm quoted above.— βασιλείαν, kingdom) better than that of Nero.— ᾧ ἡ δόξα, to whom be the glory) The very hope produces a doxology: how much greater will be the doxology, which the actual enjoyment will produce!

Verse 20
2 Timothy 4:20. ἔραστος— τρόφιμον, Erastus—Trophimus) The reason why these do not send salutations, is by implication indicated.— ἔμεινεν, remained) while I was prosecuting my journey. The second imprisonment of Paul was not long; for he wrote these things a short time after his journey, a little before his death.— ἐν κορίνθῳ, at Corinth) his native country, Romans 16:23.—(19) ἐν ΄ιλήτῳ, at Miletus) Miletus was near Ephesus. Whether Timothy knew of the sickness of Trophimus or was ignorant of it, still Paul might have mentioned it. And perhaps Trophimus accompanied Timothy afterwards to Rome. The Scholiast on this passage in Pricæus says: “Trophimus, Aristarchus, and Pudens, after they had suffered severely with the apostle in the persecutions, were at last beheaded along with him.”

Verse 21
2 Timothy 4:21. πρὸ χειμῶνος, before winter) In former times, during the actual winter, there was almost no sailing; and the martyrdom of Paul was at hand.— ἐλθεῖν, to come) He is invited by the mention of Eubulus, etc., who were with Paul, and were notwithstanding alive [therefore Timothy need not be afraid of his life in coming].— καὶ λίνος, and Linus) He is put third in order; he was not yet a bishop.

Verse 22
2 Timothy 4:22. ΄εθʼ ὑμῶν) with you, 2 Timothy 4:19.(20)
